
1911 PRECISION QUALITY BARREL - KART PRECISION BARREL 5"
KART 1911 AUTO BARREL, .38 SUPER C/P

Uncompromising Quality For Added Performance & Better Accuracy

Forged from ordnance steel to strict, national match specs; rifled by a proprietary
technique that holds lands and grooves to exceptionally close tolerances and
leaves the surface finish mirror smooth. Air gauged to maintain .0002" tolerance
through the bore. Feed ramps are throated for wadcutter ammo. Standard Barrel
- Non-ramped, oversize hood, top and bottom lugs to achieve an exact fit for
optimum match accuracy. Ramped Barrel - Fully supports the case head; gives
direct feeding from magazine to chamber. Requires machining of frame.
Gunsmithing fitting required. Std - Standard barrel, non-ramped. W/N -
Wilson/Nowlin Ramp. C/P - Clark/Para Ordnance Ramp

Attributes

Name: KART PRECISION BARREL 5" KART 1911 AUTO BARREL, .38 SUPER C/P
Manufacturer: KART PRECISION BARREL
Product no.: 472020138
Mfr. No.: NONE
Barrel Length: 5''
Barrel Weight: .37 lbs
Cartridge: 38 Super
Finish: Unfinished
Make: 1911
Model: Government
Style: Ramp
Delivery weight: 0.136kg

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitsanweisungen für den 1911 Precision
Quality Barrel

Einleitung
Danke, dass du dich für den 1911 Precision Quality Barrel entschieden hast. Dieses Handbuch bietet wichtige
Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere Verwendung und Handhabung deines Produkts zu
gewährleisten. Bitte lese dieses Dokument sorgfältig durch, bevor du mit der Installation und Verwendung beginnst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass der Lauf mit deinem Waffenmodell kompatibel ist, bevor du mit der Installation beginnst.
Gehe immer vorsichtig mit Feuerwaffen um und befolge die üblichen Sicherheitsprotokolle.
Bewahre den Lauf an einem sicheren Ort auf, außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten
Benutzern.
Überprüfe regelmäßig den Lauf auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwende den Lauf nicht mit Munition, die den angegebenen Patronentyp überschreitet.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Trage immer geeigneten Augenschutz, wenn du mit deiner Waffe umgehst oder schießt.
Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor du den Lauf installierst oder austauschst.
Vermeide die Verwendung des Laufs mit nachgeladenen oder unsachgemäß hergestellten Munitionen.
Sei dir der Möglichkeit eines erhöhten Rückstoßes und einer Mündungshebung bei Verwendung
unterschiedlicher Munition bewusst.
Befolge die Empfehlungen des Herstellers zur ordnungsgemäßen Reinigung und Wartung des Laufs.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass du die notwendigen Werkzeuge für die Installation hast, einschließlich eines
GunsmithingWerkzeugsatzes.
Lese das Benutzerhandbuch deiner Waffe für spezifische Anweisungen zur Laufinstallation.

Installation:

Entlade die Waffe und stelle sicher, dass sie in eine sichere Richtung zeigt.
Entferne den vorhandenen Lauf gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Installiere den 1911 Precision Quality Barrel vorsichtig und achte darauf, dass er korrekt sitzt.
Wenn du einen rampierten Lauf verwendest, stelle sicher, dass die richtige Bearbeitung am Rahmen
für einen sicheren Sitz erfolgt.
Ziehe alle Schrauben und Komponenten gemäß den Vorgaben im Benutzerhandbuch der Waffe fest.

Verwendung:

Teste die Passform und Funktion des Laufs mit DummyPatronen, bevor du mit echtem Feuer schießt.
Wenn du bereit bist zu schießen, stelle sicher, dass die Waffe in eine sichere Richtung zeigt.
Beginne mit einer kleinen Anzahl von Schüssen, um die ordnungsgemäße Funktion zu gewährleisten,
bevor du zu vollen Magazinen übergehst.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Vorschriften.
Wenn der Lauf irreparabel beschädigt ist, konsultiere die örtlichen Abfallmanagementrichtlinien zur
Entsorgung von Metallkomponenten.
Entsorge den Lauf nicht im regulären Haushaltsmüll.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bei Fragen oder Bedenken zur Sicherheit und Verwendung des 1911 Precision Quality Barrel konsultiere bitte
deinen Händler oder einen qualifizierten Gunsmith für Unterstützung.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du eine sichere und angenehme Erfahrung mit deinem
1911 Precision Quality Barrel gewährleisten. Danke für deine Aufmerksamkeit bezüglich dieser wichtigen Richtlinien.
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Safety Instructions for the 1911 Precision Quality
Barrel

Introduction
Thank you for choosing the 1911 Precision Quality Barrel. This guide provides important safety instructions and
guidelines to ensure the safe use and handling of your product. Please read this document carefully before
installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure the barrel is compatible with your firearm model before installation.
Always handle firearms with care and follow standard safety protocols.
Store the barrel in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the barrel for any signs of damage or wear.
Do not use the barrel with ammunition that exceeds the specified cartridge type.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate eye protection when handling or firing your firearm.
Ensure the firearm is unloaded before installing or replacing the barrel.
Avoid using the barrel with reloaded or improperly manufactured ammunition.
Be aware of the potential for increased recoil and muzzle rise when using different ammunition.
Follow the manufacturer's recommendations for the proper cleaning and maintenance of the barrel.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure that you have the necessary tools for installation, including a gunsmithing toolset.
Read the user manual of your firearm for specific instructions related to barrel installation.

Installation:

Unload the firearm and ensure it is pointed in a safe direction.
Remove the existing barrel according to the manufacturer's instructions.
Carefully install the 1911 Precision Quality Barrel, ensuring it is seated correctly.
If using a ramped barrel, ensure proper machining is done to the frame for a secure fit.
Tighten all screws and components as specified in the firearm's user manual.

Usage:

Test the fit and function of the barrel with dummy rounds before live firing.
When ready to fire, ensure the firearm is pointed downrange in a safe direction.
Begin with a small number of rounds to ensure proper function before proceeding to full magazines.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials in accordance with local regulations.
If the barrel is damaged beyond repair, consult local waste management guidelines for disposal of metal
components.
Do not dispose of the barrel in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the safety and use of the 1911 Precision Quality Barrel, please consult your
retailer or a qualified gunsmith for assistance.



By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your 1911 Precision
Quality Barrel. Thank you for your attention to these important guidelines.
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Istruzioni di Sicurezza per la Canna 1911 Precision
Quality

Introduzione
Grazie per aver scelto la Canna 1911 Precision Quality. Questa guida fornisce importanti istruzioni di sicurezza e
linee guida per garantire un uso e una manipolazione sicuri del prodotto. Si prega di leggere attentamente questo
documento prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che la canna sia compatibile con il modello della propria arma prima dell'installazione.
Maneggiare sempre le armi con cura e seguire i protocolli di sicurezza standard.
Conservare la canna in un luogo sicuro, fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispezionare regolarmente la canna per eventuali segni di danni o usura.
Non utilizzare la canna con munizioni che superano il tipo di cartuccia specificato.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossare sempre protezioni per gli occhi appropriate quando si maneggia o si spara con la propria arma.
Assicurarsi che l'arma sia scarica prima di installare o sostituire la canna.
Evitare di utilizzare la canna con munizioni ricaricate o fabbricate in modo improprio.
Essere consapevoli del potenziale aumento del rinculo e dell'innalzamento della volata quando si utilizzano
munizioni diverse.
Seguire le raccomandazioni del produttore per la corretta pulizia e manutenzione della canna.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurarsi di avere gli strumenti necessari per l'installazione, inclusi un set di strumenti per
gunsmithing.
Leggere il manuale dell'utente della propria arma per istruzioni specifiche relative all'installazione della
canna.

Installazione:

Scaricare l'arma e assicurarsi che sia puntata in una direzione sicura.
Rimuovere la canna esistente secondo le istruzioni del produttore.
Installare con attenzione la Canna 1911 Precision Quality, assicurandosi che sia correttamente
posizionata.
Se si utilizza una canna rampata, assicurarsi che la lavorazione del telaio sia eseguita correttamente
per una vestibilità sicura.
Serrare tutte le viti e i componenti come specificato nel manuale dell'utente dell'arma.

Uso:

Testare la vestibilità e il funzionamento della canna con cartucce fittizie prima di sparare dal vivo.
Quando si è pronti a sparare, assicurarsi che l'arma sia puntata verso il bersaglio in una direzione
sicura.
Iniziare con un numero ridotto di colpi per garantire il corretto funzionamento prima di procedere a
caricatori completi.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltire eventuali materiali di imballaggio in conformità con le normative locali.
Se la canna è danneggiata oltre la riparazione, consultare le linee guida locali per lo smaltimento dei
componenti metallici.
Non smaltire la canna nei rifiuti domestici normali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione relativa alla sicurezza e all'uso della Canna 1911 Precision Quality, si
prega di consultare il rivenditore o un gunsmith qualificato per assistenza.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, è possibile garantire un'esperienza sicura e piacevole con la Canna 1911
Precision Quality. Grazie per la vostra attenzione a queste importanti linee guida.
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Säkerhetsinstruktioner för 1911 Precision Quality
Barrel

Introduktion
Tack för att du valt 1911 Precision Quality Barrel. Denna guide innehåller viktiga säkerhetsinstruktioner och riktlinjer
för att säkerställa säker användning och hantering av din produkt. Vänligen läs detta dokument noggrant innan
installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera att pipan är kompatibel med din vapentyp innan installation.
Hantera alltid skjutvapen med omsorg och följ standard säkerhetsprotokoll.
Förvara pipan på en säker plats, utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet pipan för eventuella tecken på skador eller slitage.
Använd inte pipan med ammunition som överstiger den angivna patronstypen.
Rapportera alla osäkra produkter eller incidenter till de behöriga myndigheterna.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid lämplig ögonskydd när du hanterar eller skjuter med ditt skjutvapen.
Se till att skjutvapnet är oladdat innan du installerar eller byter pipan.
Undvik att använda pipan med omarbetad eller felaktigt tillverkad ammunition.
Var medveten om risken för ökad rekyl och mynthöjning när du använder olika ammunition.
Följ tillverkarens rekommendationer för korrekt rengöring och underhåll av pipan.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att du har nödvändiga verktyg för installation, inklusive en gunsmithingverktygssats.
Läs användarmanualen för ditt skjutvapen för specifika instruktioner relaterade till pipinstallation.

Installation:

Ladda ur skjutvapnet och se till att det pekar i en säker riktning.
Ta bort den befintliga pipan enligt tillverkarens instruktioner.
Installera noggrant 1911 Precision Quality Barrel och se till att den är korrekt placerad.
Om du använder en rampad pipa, se till att korrekt bearbetning görs på ramen för en säker passform.
Dra åt alla skruvar och komponenter enligt specifikationerna i skjutvapnets användarmanual.

Användning:

Testa passformen och funktionen av pipan med dummyrundor innan du skjuter med riktiga skott.
När du är redo att skjuta, se till att skjutvapnet pekar nedåt i en säker riktning.
Börja med ett litet antal skott för att säkerställa korrekt funktion innan du går vidare till fulla magasin.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuellt förpackningsmaterial i enlighet med lokala regler.
Om pipan är skadad bortom reparation, konsultera lokala avfallshanteringsriktlinjer för bortskaffande av
metallkomponenter.
Kassera inte pipan i vanligt hushållsavfall.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående säkerheten och användningen av 1911 Precision Quality Barrel,
vänligen konsultera din återförsäljare eller en kvalificerad gunsmith för hjälp.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och njutbar upplevelse med din 1911
Precision Quality Barrel. Tack för din uppmärksamhet på dessa viktiga riktlinjer.
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Bezpečnostní pokyny pro hlaveň 1911 Precision
Quality Barrel

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali hlaveň 1911 Precision Quality Barrel. Tento průvodce poskytuje důležité bezpečnostní
pokyny a směrnice pro zajištění bezpečného používání a manipulace s vaším výrobkem. Před instalací a použitím si
prosím důkladně přečtěte tento dokument.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byla hlaveň kompatibilní s vaším modelem zbraně před instalací.
Vždy manipulujte se zbraněmi s opatrností a dodržujte standardní bezpečnostní protokoly.
Ukládejte hlaveň na bezpečném místě, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte hlaveň na známky poškození nebo opotřebení.
Nepoužívejte hlaveň s municí, která překračuje specifikovaný typ náboje.
Nahlaste jakékoli nebezpečné výrobky nebo incidenty příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Vždy noste vhodnou ochranu očí při manipulaci nebo střelbě se svou zbraní.
Zajistěte, aby byla zbraň vybitá před instalací nebo výměnou hlavně.
Vyhněte se používání hlavně s přebíjenou nebo nesprávně vyrobenou municí.
Buďte si vědomi potenciálu zvýšeného zpětného rázu a vzestupu ústí při použití různých nábojů.
Dodržujte doporučení výrobce pro správné čištění a údržbu hlavně.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Zajistěte, abyste měli potřebné nástroje pro instalaci, včetně sady nástrojů pro zbrojíře.
Přečtěte si uživatelskou příručku vaší zbraně pro specifické pokyny týkající se instalace hlavně.

Instalace:

Vybijte zbraň a ujistěte se, že je namířena bezpečným směrem.
Odstraňte stávající hlaveň podle pokynů výrobce.
Opatrně nainstalujte hlaveň 1911 Precision Quality Barrel, ujistěte se, že je správně usazena.
Pokud používáte rampovou hlaveň, zajistěte, aby bylo provedeno správné obrábění rámu pro
bezpečné uchycení.
Utáhněte všechny šrouby a komponenty podle specifikací v uživatelské příručce zbraně.

Použití:

Otestujte uchycení a funkčnost hlavně s dummy náboji před živým střílením.
Když jste připraveni střílet, ujistěte se, že je zbraň namířena směrem dolů na bezpečném místě.
Začněte s malým počtem nábojů, abyste zajistili správnou funkci, než přejdete na plné zásobníky.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli obalové materiály v souladu s místními předpisy.
Pokud je hlaveň poškozena nad rámec opravy, konzultujte místní pokyny pro likvidaci kovových komponentů.
Nepokládejte hlaveň do běžného domácího odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti a používání hlavně 1911 Precision Quality Barrel,
obraťte se na svého prodejce nebo kvalifikovaného zbrojíře pro pomoc.



Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečné a příjemné zkušenosti s vaší hlavní 1911
Precision Quality Barrel. Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým pokynům.


